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GŻYNEK subst. m., ab 1549; auch gzinek, gzynek ; ‘Schacht im Bergwerk,
Brunnenloch’ – ‘szyb w kopalni, dół studzienny’: 1549 Cresc 29, Spxvi Ale
kto by chciał zgory wywie�ć wodę mu�y z wirzchu gory az do wody gżynek
abo hynthloch (iako gornici zową) przebić. ◦ [LBel.] (1564–1565) 1963
LustrSand 285, Spxvi Na który górze wiele gzynków i gór, i mają skarby
dobre. – Spxvi, Sw (stp. gór.). � Var: gzinek subst. m. – Sw (stp.); gzynek
subst. m., [hapax] (1564–1565) 1963 LustrSand 285, Spxvi – Spxvi, Sw
(stp.); gżynek subst. m., 1549 Cresc 29, Spxvi – Spxvi, Sw (stp.). � Etym:
nhd. Gesenk subst. n., ‘schachtartiger Bau, der nicht von der Erdoberfläche,
sondern von einem Grubenbau aus niedergebracht ist’, Gri. � Der:
gzynkować v. imp., ‘einen nicht sehr tiefen Bergschacht graben’, [hapax]
(1564) 1962–1964 LustrKrak II 53, Spxvi [woda] opadła z gór tak, iże ony
przedtem zatonione górki na KJM budować poczęto i grynkowano [rękopis:
gzynkowano], to jest w głąb kopano aże do 14 et ultra łatrów. Zuerst geb.
Spxvi; gzinkować v. imp., ‘dss.’, zuerst geb. Sw; gzenkować v. imp., bel.
seit 1929, zuerst geb. Spa 1929. ❖ Die Varianten bei Sw können auf das
Weiterbestehen des Terminus (etwa in den Salzbergwerken von Bochnia
oder Wieliczka) im 17. oder 18.Jh. hinweisen, zumal die Definition von
derjenigen des deutschen Vorbildes unabhängig ist.
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